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Αντικείμενο 
Καθηγήτρια της Καινής Διαθήκης με εξειδίκευση στη Γλώσσα, στην Ερμηνεία και 

στην Ερμηνευτική. Σπούδασε Κλασική Φιλολογία και Θεολογία στο Α.Π.Θ., από όπου 
πήρε και το διδακτορικό της (1998). Μεταπτυχιακές σπουδές έκανε στο Α.Π.Θ. με 
κρατική υποτροφία του Ι.Κ.Υ. και στο Πανεπιστήμιο του Στρασβούργου με υποτροφία 
του ευρωπαϊκού προγράμματος Erasmus. 

Οι επιστημονικές της έρευνες αφορούν στη μελέτη γενικά της Καινής Διαθήκης 
τόσο από την άποψη του κειμένου της Καινής Διαθήκης όσο και από την άποψη της 
διαχρονικής διάδρασής της με τον ανθρώπινο πολιτισμό. Ειδικότερα μελετά τη 
γλώσσα της Καινής Διαθήκης, τη γλώσσα των Εβδομήκοντα, και ευρύτερα την 
Ελληνιστική Κοινή, σε συνάρτηση με την ερμηνεία των βιβλικών κειμένων. Επιπλέον, 
ερευνά ιδιαίτερα τον τρόπο με τον οποίο οι σύγχρονες ερμηνευτικές θεωρίες μπορούν 
να συνδυασθούν με την πατερική ερμηνευτική και να επικαιροποιήσουν την ερμηνεία 
της Καινής Διαθήκης.  

Ερευνητικό έργο 
Με πρωτοβουλία της ιδρύθηκε το Εργαστήριο Βιβλικών Σπουδών του Τμήματος 

Κοινωνικής Θεολογίας και Χριστιανικού Πολιτισμού του Α.Π.Θ. (2016), στο οποίο 
είναι Διευθύντρια. Είναι ιδρυτικό στέλεχος και συντονίστρια του μεταπτυχιακού 
σεμιναρίου Ερμηνευτικής Exegeticum (από το 2006) και επιστημονική υπεύθυνη του 
εκπαιδευτικού σεμιναρίου «Σημειωτική και Βίβλος» του ίδιου Τμήματος (από το 
2015). Επιστημονική υπεύθυνη του Διά Βίου Μάθησης προγράμματος του Α.Π.Θ. «Η 
Κοινή Ελληνιστική γλώσσα της Αγίας Γραφής και η πολιτισμική της διάσταση» (από 
το 2018). Έχει διοργανώσει δύο διεθνή συνέδρια για τον απόστολο Παύλο, δεκάδες 
σεμινάρια και ημερίδες, και είναι επιστημονική υπεύθυνη ευάριθμων ερευνητικών 
προγραμμάτων βιβλικού περιεχομένου. 

Κατόπιν ανάθεσης του Τμήματος ίδρυσε, σε συνεργασία με το Τμήμα Διοίκησης 
Οργανισμών, Μάρκετινγκ και Τουρισμού του Διεθνούς Πανεπιστημίου Ελλάδος, το 
Διιδρυματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών «Θρησκευτικός και 
Προσκυνηματικός τουρισμός» (2020-21), στο οποίο είναι Διευθύντρια και 
επιστημονική υπεύθυνη. 

Διοικητικό έργο 
Διετέλεσε επί πενταετία και πλέον εκπρόσωπος του προγράμματος Erasmus και 

συντονιστής ECTS του Τμήματος, μέλος της Επιτροπής Σπουδών του Τμήματος από το 
2012, καθώς και μέλος της πρώτης ομάδας εσωτερικής αξιολόγησης (ΟΜ.Ε.Α.). Υπήρξε 
βασικό στέλεχος της επιτροπής αναμόρφωσης του νέου προγράμματος σπουδών του 
Τμήματος (2010-14). Είναι μέλος της Επιτροπής Ερευνών του Α.Π.Θ. (από το 2014) και 
ακαδημαϊκός σύμβουλος σπουδών στο Γραφείο Διασύνδεσης του Α.Π.Θ. (από το 2013). 
Διατελεί μέλος της Συντονιστικής Επιτροπής Μεταπτυχιακών Σπουδών του 
Τμήματος. 
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Εξελέγη δύο φορές Διευθύντρια του Τομέα Αγίας Γραφής και Πατερικής 
Γραμματείας του Τμήματος και δύο φορές Διευθύντρια του Δ.Π.Μ.Σ. «Θρησκευτικός 
και Προσκυνηματικός Τουρισμός». 

Δημοσιεύσεις-επιστημονική αναγνώριση 
Έχει συγγράψει οκτώ βιβλία (τέσσερεις μονογραφίες και τέσσερεις θεματικούς 

τόμους) και έχει δημοσιεύσει δεκάδες άρθρων και μελετών σχετικών με το γνωστικό 
της αντικείμενο σε έγκριτες επιστημονικές εκδόσεις της ημεδαπής και της αλλοδαπής. 
Έχει μεταφράσει και δημοσιεύσει βιβλικά κείμενα στα νέα ελληνικά, και 
επιστημονικά έργα από τα αγγλικά και τα γαλλικά στα νέα ελληνικά. Έλαβε μέρος σε 
πλήθος διεθνών επιστημονικών συνεδρίων στην Ελλάδα και στο εξωτερικό και 
συμμετέχει σε διεθνή ερευνητικά προγράμματα για τη γλώσσα των Εβδομήκοντα και 
της Καινής Διαθήκης. Το έργο της έχει αναγνωρισθεί με βιβλιοκρισίες και 
ετεροαναφορές στον ελληνικό και διεθνή ακαδημαϊκό χώρο. 

Μέσω του προγράμματος Erasmus, δίδαξε, κατόπιν πρόσκλησης, στις Θεολογικές 
Σχολές της Πράγας, του Στρασβούργου, και της Λυών. 

Είναι μέλος της επιστημονικής επιτροπής του διεθνούς επιστημονικού 
περιοδικού Revue Sémiotique et Bible, του Καθολικού Πανεπιστημίου της Λυών, και 
μέλος της Ελληνικής Σημειωτικής Εταιρείας. Επίσης, μέλος της Ελληνικής Εταιρείας 
Βιβλικών Θεολόγων, της διεθνούς Εταιρείας Καινοδιαθηκικών Σπουδών SNTS, της 
διεθνούς Εταιρείας Βιβλικής Γραμματείας SBL, της διεθνούς Ευρωπαϊκής Εταιρείας 
Βιβλικών Σπουδών EABS, και της διεθνούς Οργάνωσης των Εβδομηκονταλογικών και 
Συναφών Σπουδών IOSCS.  
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